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Tifsira tas-simboli użati

* Proċedura ta' konsultazzjoni
maġġoranza tal-voti mitfugħa

**I Proċedura ta' koperazzjoni (l-ewwel qari)
maġġoranza tal-voti mitfugħa

**II II Proċedura ta' koperazzjoni (it-tieni qari)
maġġoranza tal-voti mitfugħa, sabiex tiġi approvata l-pożizzjoni 
komuni
maġġoranza tal-Membri kollha tal-Parlament, sabiex tiġi miċħuda 
jew emendata l-pożizzjoni komuni

*** Proċedura ta' kunsens
maġġoranza tal-Membri kollha tal-Parlament, apparti fil-każi 
msemmija fl-Artikoli 105, 107, 161 u 300 tat-Trattat KE u fl-
Artikolu 7 tat-Trattat UE

***I Proċedura ta' kodeċiżjoni (l-ewwel qari)
maġġoranza tal-voti mitfugħa

***II Proċedura ta' kodeċiżjoni (it-tieni qari)
maġġoranza tal-voti mitfugħa, sabiex tiġi approvata l-pożizzjoni 
komuni
maġġoranza tal-Membri kollha tal-Parlament, sabiex tiġi miċħuda 
jew emendata l-pożizzjoni komuni

III. Proċedura ta' kodeċiżjoni (it-tielet qari)
maġġoranza tal-voti mitfugħa, sabiex jiġi approvat it-test konġunt

(It-tip ta' proċedura jiddependi mill-bażi legali proposta mill-Kummissjoni.)

Emendi għal test leġiżlattiv

Fl-emendi li jsiru mill-Parlament, it-test emendat huwa indikat b' tipa 
qawwija u korsiva. Fil-każ ta' atti li jemendaw, il-partijiet li jittieħdu kif 
inhuma minn dispożizzjoni eżistenti li l-Parlament jixtieq jemenda, imma li l-
Kummissjoni ma tkunx emendat, huma indikati b'tipa qawwija. It-tħassir 
eventwali li jikkonċerna dawn il-partijiet jiġi indikat kif ġej: [...]. Test korsiv 
normali huwa indikazzjoni għas-servizzi tekniċi li turi partijiet tat-test 
leġiżlattiv li għalihom qed tkun proposta korrezzjoni bl-iskop li tgħin fil-
preparazzjoni tat-test finali (pereżempju, żbalji ovvji jew nuqqasijiet 
f'verżjoni lingwistika minnhom). Il-korrezzjonijiet proposti huma suġġetti 
għall-qbil tas-servizzi tekniċi involuti.
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ABBOZZ TA' RIŻOLUZZJONI LEĠIŻLATTIVA TAL-PARLAMENT EWROPEW

Dwar il-proposta għal deċiżjoni tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li tistabbilixxi 
programm għat-titjib tal-kwalità ta’ l-edukazzjoni ogħla u l-promozzjoni ta’ fehim 
interkulturali permezz ta’ kooperazzjoni ma’ pajjiżi terzi (Erasmus Mundus) (2009-
2013)
(COM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD))

(Proċedura ta' kodeċiżjoni: l-ewwel qari)

Il-Parlament Ewropew,

– wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 
(COM(2007)0395),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 251(2) u l-Artikolu 149 (4) tat-Trattat KE, li b'konformità 
magħhom il-Kummissjoni ppreżentat il-proposta lill-Parlament (C6-0228/2007),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 51 tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu,

– wara li kkunsidra r-rapport tal-Kumitat għall-Kultura u l-Edukazzjoni u l-opinjonijiet tal-
Kumitat għall-Affarijiet Barranin, tal-Kumitat għall-Iżvilupp, tal-Kumitat għall-Baġits, 
tal-Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali u tal-Kumitat għad-Drittijiet tan-Nisa u l-
Ugwaljanza bejn is-Sessi (A6-0000/2008),

1. Japprova l-proposta tal-Kummissjoni kif emendata;

2. Jitlob lill-Kummissjoni biex terġa' tirreferi l-kwistjoni lill-Parlament jekk ikollha l-ħsieb li 
temenda l-proposta b'mod sustanzjali jew li tibdilha b'test ġdid;

3. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu sabiex jgħaddi l-pożizzjoni tal-Parlament lill-
Kunsill u lill-Kummissjoni.

Emenda 1

Proposta għal deċiżjoni
Titolu

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Deċiżjoni tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill li tistabbilixxi programm ta' 
azzjoni għat-tisħiħ tal-kwalità fl-
edukazzjoni ogħla u l-promozzjoni ta’ 
fehim interkulturali permezz ta’ 
kooperazzjoni ma' pajjiżi terzi (Erasmus 
Mundus) (2009-2013)

Deċiżjoni tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill li tistabbilixxi l-programm 
Erasmus Mundus 2009-2013, għat-tisħiħ 
tal-kwalità fl-edukazzjoni ogħla u l-
promozzjoni ta’ fehim interkulturali 
permezz ta’ kooperazzjoni ma' pajjiżi terzi 
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Emenda 2

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 2 a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

  (2a) Il-programm il-ġdid huwa bbażat fuq 
loġika ta' eċċellenza skond il-programm 
2004-2008. Huwa jippermetti li jiġu 
attratti l-aħjar studenti ta' pajjiżi terzi 
permezz tal-kwalità ta' l-istudji proposti, 
il-kwalità tal-merħba u sistema ta' boroż 
ta' l-istudju kompetittivi fil-livell dinji.

Or. fr

Emenda 3

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) L-għanijiet ta' programm ta' 
kooperazzjoni fl-edukazzjoni ogħla mmirat 
għal pajjiżi terzi huma li tissaħħaħ il-
kwalità ta’ l-edukazzjoni ogħla Ewropea, 
il-promozzjoni ta’ fehim bejn il-popli kif 
ukoll kontribuzzjoni lejn l-iżvilupp 
sostenibbli ta’ pajjiżi terzi fil-qasam ta’ l-
edukazzjoni ogħla, filwaqt li jkun evitat it-
telf ta' l-aħjar imħuħ filwaqt li tiffavorixxi 
gruppi vulnerabbli tal-popolazzjoni. L-
aħjar mezzi sabiex jintlaħqu dawn l-
għanijiet fi programm ta’ eċċellenza huma 
programmi ta’ studju integrati ħafna fil-
livell ta’ post-lawrea, sħubiji kollaborattivi 
ma' pajjiżi terzi, boroż ta’ studju għall-
istudenti bl-akbar talent u proġetti sabiex 
tissaħħaħ l-attrattività ta’ l-edukazzjoni 
ogħla Ewropea madwar id-dinja.

(7) L-għanijiet ta' programm ta' 
kooperazzjoni fl-edukazzjoni ogħla mmirat 
għal pajjiżi terzi huma li tissaħħaħ il-
kwalità ta’ l-edukazzjoni ogħla Ewropea, 
il-promozzjoni ta’ fehim bejn il-popli kif 
ukoll kontribuzzjoni lejn l-iżvilupp 
sostenibbli ta' l-edukazzjoni ogħla fil-
pajjiżi terzi, filwaqt li jkun evitat it-telf ta' 
l-aħjar imħuħ. L-aħjar mezzi sabiex 
jintlaħqu dawn l-għanijiet fi programm ta’ 
eċċellenza huma programmi ta’ studju 
integrati ħafna fil-livell ta’ post-lawrea, 
sħubiji kollaborattivi ma' pajjiżi terzi, 
boroż ta’ studju għall-istudenti bl-akbar 
talent u proġetti sabiex tissaħħaħ l-
attrazzjoni ta’ l-edukazzjoni ogħla 
Ewropea madwar id-dinja.
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Emenda 4

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 7 a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

   (7a) Sabiex jiġi garantit lill-benefiċjarji 
tal-programm soġġorn u merħba ta' 
kwalità, jaqbel li jiġu faċilitati l-proċeduri 
amministrattivi tagħhom u għalhekk li l-
Istati Membri jiġu mħeġġa jevalwaw it-
twaqqif ta' visa speċifika għall-
benefiċjarji tal-programm Erasmus 
Mundus fil-qafas tar-regolament li 
jistabbilixxi kodiċi Komunitarju tal-visas, 
li qed jiġi eżaminat bħalissa.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Huwa importanti li tiġi faċilitata l-kisba ta' visas għall-istudenti ta' pajjiżi terzi 
partikolarment dawk li jkunu mobbli madwar l-UE. L-aħjar mezz biex wieħed jasal għal dan 
ikun li dawn ikunu jistgħu jibbenefikaw, matul il-perjodu ta' mobilità tagħhom, minn visa 
speċifika għall-istudenti magħżula għall-programm ''Erasmus Mundus''.

Emenda 5

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(9) Il-promozzjoni tat-tagħlim ta' l-
ilsna u d-diversità lingwistika għandhom 
ikunu prijorità ta’ azzjoni Komunitarja fil-
qasam ta’ l-edukazzjoni ogħla. It-tagħlim 
ta' l-ilsna għandu rilevanza speċifika fir-
rigward ta' pajjiżi terzi.

(9) Il-promozzjoni tat-tagħlim ta' l-ilsna u 
d-diversità lingwistika huma prijorità ta’ 
azzjoni Komunitarja fil-qasam ta’ l-
edukazzjoni ogħla. It-tagħlim ta' l-ilsna 
għandu rilevanza speċifika fir-rigward ta' 
pajjiżi terzi.

Or. fr
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Emenda 6

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(10) Il-Komunikazzjoni tal-Kummissjoni 
"L-Ewropa fid-dinja - xi proposti prattiċi 
għal koerenza, effettività u viżibilità 
akbar"1 tindirizza l-isfidi esterni li qed 
tiffaċċja l-Ewropa, inkluż kif il-politiki 
interni u esterni disponibbli jistgħu 
jintużaw b'mod aktar koerenti u effettiv.
B’żieda ma' dan, fil-kuntest tal-
Komunikazzjoni "Il-Balkani tal-Punent fi 
triqithom lejn l-UE: it-tisħiħ ta’ l-
istabbilità u t-tkattir tal-prosperità", il-
Kummissjoni rrakkomandat iż-żieda ta’ 
opportunitajiet ta’ mobbiltà għal 
akkademiċi u studenti f’kull livell ta’ 
edukazzjoni ogħla minn dan ir-reġjun.

(10) Biex jissaħħu r-relazzjonijiet bejn l-
Unjoni Ewropea u l-Balkani tal-Punent, 
għandha tingħata attenzjoni partikolari 
lill-mobilità ta' l-istudenti ta' edukazzjoni
ogħla u ta' l-akkademiċi minn dan ir-
reġjun. Ikun jaqbel li tiġi mħeġġa l-
parteċipazzjoni ta' l-akkademiċi ta' dawn 
il-pajjiżi fil-konsorzji u fl-isħubiji.

(COM(2006)0217)

Or. fr

Ġustifikazzjoni

L-istudenti u l-akkademiċi tal-pajjiżi fi triqthom lejn il-presħubija għandhom ikunu jistgħu 
jipparteċipaw b'mod attiv f'dan il-programm sabiex ikunu jistgħu jżidu dimensjoni Ewropea 
fil-programm ta' studji tagħhom sabiex tiġi faċilitata l-integrazzjoni futura tagħhom fl-Unjoni 
Ewropea.

Emenda 7

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(11) Fil-perjodu 2004-2008, il-boroż ta’ 
studju speċifiċi għall-pajjiż iffinanzjati 
mill-istrumenti ta’ kooperazzjoni esterni 
tal-Kummissjoni kkumplimentaw il-boroż 

(11) Fil-perjodu 2004-2008, il-boroż ta’ 
studju speċifiċi ffinanzjati mill-istrumenti 
ta’ kooperazzjoni esterni tal-Kummissjoni 
kkumplimentaw il-boroż ta’ studju ta’ 
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ta’ studju ta’ Erasmus Mundus sabiex 
jiżdied l-għadd ta’ studenti benefiċjarji li 
ġejjin minn pajjiżi terzi speċifiċi, bħaċ-
Ċina, l-Indja, il-pajjiżi Balkani tal-Punent 
jew il-pajjiżi ACP, sabiex jistudjaw fl-
Ewropa. Meta wieħed iqis l-esperjenza 
pożittiva ta’ din l-istrateġija, jistgħu jiġu 
ppjanati opportunitajiet simili fil-ġejjieni 
b'konformita mal-prijoritajiet, regoli u 
proċeduri politiċi ta' l-istrumenti ta' 
kooperazzjoni esterni fil-kwistjoni.

Erasmus Mundus sabiex jiżdied l-għadd ta’ 
studenti benefiċjarji li ġejjin minn pajjiżi 
terzi speċifiċi, bħaċ-Ċina, l-Indja, il-pajjiżi 
Balkani tal-Punent jew il-pajjiżi ACP, 
sabiex jistudjaw fl-Ewropa. Jistgħu jiġu 
ppjanati opportunitajiet simili fil-ġejjieni 
b'konformità mal-prijoritajiet, regoli u 
proċeduri politiċi ta' l-istrumenti ta' 
kooperazzjoni esterni fil-kwistjoni, fir-
rispett ta' l-objettivi ta' eċċellenza 
akkademika tal-programm stabbilit minn 
din id-Deċiżjoni u ta' rappreżentazzjoni 
ġeografika ekwilibrata tal-pajjiżi terzi 
benefiċjarji.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Meta tingħata t-tikketta ta' 'Erasmus Mundus' lill-programmi komuni u lill-isħubiji, din 
għandha tibqa' tikketta ta' kwalità. Ir-rispett ta' l-objettivi ta' eċċellenza akkademika f'dan ir-
rigward jikkostitwixxi garanzija. Minbarra dan, dan il-programm għandu jkun jista' jkun ta' 
benefiċċju għar-reġjuni ġeografiċi kollha tad-dinja b'mod ekwilibrat.

Emenda 8

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 13

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13) Teżisti l-ħtieġa li jiżdied l-aċċess għal 
dawk ġejjin minn gruppi żvantaġġati u li
jiġu indirizzati b’mod attiv il-ħtiġijiet 
speċjali għat-tagħlim ta’ persuni 
b’diżabilitajiet fl-implimentazzjoni tal-
partijiet kollha tal-programm, inkluż 
permezz ta’ l-użu ta’ għotjiet finanzjarji 
għolja li jirriflettu l-ispiża addizzjonali ta’ 
parteċipanti b’diżabilità.

(13) Teżisti l-ħtieġa li jiġu indirizzati 
b’mod attiv il-ħtiġijiet speċjali għat-
tagħlim ta’ persuni b’diżabilitajiet jew tal-
persuni li għandhom diffikultajiet fit-
tagħlim, inkluż permezz ta’ l-użu ta’ 
għotjiet finanzjarji għolja li jirriflettu l-
ispiża addizzjonali ta’ parteċipanti 
b’diżabilità.

Or. fr
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Ġustifikazzjoni

Għandha tingħata attenzjoni partikolari lill-istudenti u lill-akkademiċi b'diżabilità jew li 
għandhom diffikultajiet fit-tagħlim sabiex dawn ikunu jistgħu jipparteċipaw ukoll f'dan il-
programm. 

Emenda 9

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 14

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14) Ir-Regolament tal-
Kunsill (KE, Euratom) Nru 1605/2002 
rigward ir-Regolament Finanzjarju 
applikabbli għall-baġit ġenerali tal-
Komunitajiet Ewropej kif emendat bir-
Regolament tal-
Kunsill (KE, Euratom) Nru 1995/2006 u r-
Regolament tal-
Kummissjoni (KE, Euratom) Nru 2342/200
2 kif emendat bir-Regolament tal-
Kummissjoni Nru 478/2007 li jistipula 
regoli ddettaljati għal l-implimentazzjoni 
tar-Regolament tal-Kunsill 1605/2002 kif 
emendat bir-Regolament tal-
Kunsill (KE, Euratom) Nru 1995/2006, li 
jħares l-interessi finanzjarji tal-Komunità, 
għandhom jiġu applikati filwaqt li jqisu l-
prinċipji tas-sempliċità u l-konsistenza fl-
għażla ta’ strumenti baġitarji u l-
proporzjonalità meħtieġa bejn l-ammont ta’ 
riżorsi u l-piż amministrattiv relatat ma’ l-
użu tagħhom. 

(14) Ir-Regolament tal-
Kunsill (KE, Euratom) Nru 1605/2002 
rigward ir-Regolament Finanzjarju 
applikabbli għall-baġit ġenerali tal-
Komunitajiet Ewropej kif emendat bir-
Regolament tal-
Kunsill (KE, Euratom) Nru 1995/2006 u r-
Regolament tal-
Kummissjoni (KE, Euratom) Nru 2342/200
2 kif emendat bir-Regolament tal-
Kummissjoni Nru 478/2007 li jistipula 
regoli ddettaljati għal l-implimentazzjoni 
tar-Regolament tal-Kunsill 1605/2002 kif 
emendat bir-Regolament tal-
Kunsill (KE, Euratom) Nru 1995/2006, li 
jħares l-interessi finanzjarji tal-Komunità, 
għandhom jiġu applikati filwaqt li jqisu l-
prinċipji tas-sempliċità u l-konsistenza fl-
għażla ta’ strumenti baġitarji fir-rispett ta' 
l-objettivi ta' eċċellenza akkademika tal-
programm u l-proporzjonalità meħtieġa 
bejn l-ammont ta’ riżorsi u l-piż 
amministrattiv relatat ma’ l-użu tagħhom. 

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Il-finanzjament ta' l-attivitajiet ta' l-Azzjoni 2 ''sħubija Erasmus Mundus'' għandu jirrispetta 
d-diversi regoli tal-EDF, DCI, ENPI, ICI u IPA u l-għażla tal-benefiċjarji dejjem għandha 
sseħħ fir-rispett tal-kriterji ta' eċċellenza.
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Emenda 10

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 15 a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15a) Għandhom jiġu adottati l-miżuri 
neċessarji għall-implimentazzjoni ta’ din 
id-deċiżjoni skond id-Deċiżjoni tal-Kunsill 
1999/468/KE tat-28 ta’ Ġunju 1999 li 
tipprovdi l-proċeduri għall-eżerċizzju tas-
setgħat ta' l-implimentazzjoni konferiti 
fuq il-Kummissjoni1.
_______________

1 ĠU L 184, 17.7.1999, p. 23. Deċiżjoni kif 
emendata bid-Deċiżjoni 2006/512/KE (ĠU L 200, 
22.7.2006, p. 11).

Or. fr

Emenda 11

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 15 b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15b) Jaqbel b'mod partikolari li l-
Kummissjoni tingħata s-setgħa li 
tiddefinixxi l-orjentamenti ġenerali ta' l-
implimentazzjoni tal-programm kif ukoll 
il-kriterji ta' l-għażla. Billi dawk il-miżuri 
huma ta’ ambitu ġenerali u mfassla 
sabiex jemendaw elementi mhux 
essenzjali ta' din id- Deċiżjoni, inkluż billi 
jissupplimentawha b'elementi ġodda 
mhux essenzjali, għandhom jiġu adottati 
skond il-proċedura regolatorja bi 
skrutinju prevista fl-Artikolu 5a tad-
Deċiżjoni 1999/468/KE.
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Emenda 12

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 16

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16) Il-miżuri meħtieġa għall-
implimentazzjoni ta’ azzjonijiet msemmija 
fl-Artikolu 4(1)(a) u fl-Artikolu 4(1)(c) ta’ 
din id-Deċiżjoni għandhom jiġu addattati 
skond id-Deċiżjoni tal-
Kunsill 1999/468/KE li tistipula l-
proċeduri għall-eżerċizzju ta’ l-
implimentazzjoni tas-setgħat konferiti lill-
Kummissjoni. Il-miżuri meħtieġa għall-
implimentazzjoni ta’ l-azzjoni msemmija 
fl-Artikolu 4(1)(b) ta’ din id-Deċiżjoni 
għandhom jiġu addattati skond ir-
Regolament (KE) Nru 1085/2006 tal-
Kunsill li jistabbilixxi Strument għall-
Assistenza ta’ Qabel l-Adeżjoni, ir-
Regolament (KE) Nru 1638/2006 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 
jistabbilixxi Strument Ewropew ta’ Viċinat 
u Sħubija, ir-
Regolament (KE) Nru 1095/2006 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 
jistabbilixxi strument ta’ finanzjament tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp, ir-
Regolament (KE) Nru 1934/2006 tal-
Kunsill li jistabbilixxi strument ta’ 
finanzjament għall-kooperazzjoni ma' 
pajjiżi u territorji industrijalizzati u oħrajn 
bi dħul għoli, il-Ftehim ta’ Sħubija bejn il-
membri tal-Grupp ta’ Stati Afrikani, 
Karibej u Paċifiċi u l-Komunità Ewropea u 
l-Istati Membri tagħha, iffirmat f’Cotonou
fit-23 ta’ Ġunju 2000, kif emendat bil-
Ftehim iffirmat fil-Lussemburgu fil-25 ta’ 
Ġunju 2005 (id-Deċiżjoni tal-
Kunsill 2005/599/KE), u l-Ftehim Intern 
tagħha bejn ir-rappreżentanti tal-Gvernijiet 
ta’ l-Istati Membri, fl-laqgħa mal-Kunsill, 

(16) Fir-rispett ta' l-objettivi ta' eċċellenza 
akkademika tal-programm, il-miżuri 
meħtieġa għall-implimentazzjoni ta’ 
azzjonijiet msemmija fl-Artikolu 4(1)(a) u 
fl-Artikolu 4(1)(c) ta’ din id-Deċiżjoni 
għandhom jiġu adottati skond id-Deċiżjoni 
tal-Kunsill 1999/468/KE li tistipula l-
proċeduri għall-eżerċizzju ta’ l-
implimentazzjoni tas-setgħat konferiti lill-
Kummissjoni. Il-miżuri meħtieġa għall-
implimentazzjoni ta’ l-azzjoni msemmija 
fl-Artikolu 4(1)(b) ta’ din id-Deċiżjoni 
għandhom jiġu adottati skond ir-
Regolament (KE) Nru 1085/2006 tal-
Kunsill li jistabbilixxi Strument għall-
Assistenza ta’ Qabel l-Adeżjoni, ir-
Regolament (KE) Nru 1638/2006 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 
jistabbilixxi Strument Ewropew ta’ Viċinat 
u Sħubija, ir-
Regolament (KE) Nru 1095/2006 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 
jistabbilixxi strument ta’ finanzjament tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp, ir-
Regolament (KE) Nru 1934/2006 tal-
Kunsill li jistabbilixxi strument ta’ 
finanzjament għall-kooperazzjoni ma' 
pajjiżi u territorji industrijalizzati u oħrajn 
bi dħul għoli, il-Ftehim ta’ Sħubija bejn il-
membri tal-Grupp ta’ Stati Afrikani, 
Karibej u Paċifiċi u l-Komunità Ewropea u 
l-Istati Membri tagħha, iffirmat f’Cotonou 
fit-23 ta’ Ġunju 2000, kif emendat bil-
Ftehim iffirmat fil-Lussemburgu fil-25 ta’ 
Ġunju 2005 (id-Deċiżjoni tal-
Kunsill 2005/599/KE), u l-Ftehim Intern 
tagħha bejn ir-rappreżentanti tal-Gvernijiet 
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dwar il-finanzjament ta' għajnuna 
Komunitarja taħt il-qafas finanzjarju 
multiannwali għall-perjodu 2008 sa 2013 
skond il-Ftehim ta’ Sħubija ACP-EC u 
dwar l-allokazzjoni ta’ għajnuna 
finanzjarja għal Pajjiżi u Territorji Barranin 
li għalihom tapplika l-Parti Erbgħa tat-
Trattat tal-KE (id-Deċiżjoni Nru 1/2006 
tal-Kunsill tal-Ministri ACP-EC, 
2006/608/KE).

ta’ l-Istati Membri, fl-laqgħa mal-Kunsill, 
dwar il-finanzjament ta' għajnuna 
Komunitarja taħt il-qafas finanzjarju 
multiannwali għall-perjodu 2008 sa 2013 
skond il-Ftehim ta’ Sħubija ACP-EC u 
dwar l-allokazzjoni ta’ għajnuna 
finanzjarja għal Pajjiżi u Territorji Barranin 
li għalihom tapplika l-Parti Erbgħa tat-
Trattat tal-KE (id-Deċiżjoni Nru 1/2006 
tal-Kunsill tal-Ministri ACP-EC, 
2006/608/KE).

Or. fr

Emenda 13

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 1 (1)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Din id-Deċiżjoni tistabbilixxi programm 
- "Erasmus Mundus" (minn hawn ’il 
quddiem "il-programm") - għat-tisħiħ tal-
kwalità ta’ l-edukazzjoni ogħla Ewropea u 
l-promozzjoni ta’ fehim interkulturali 
permezz ta’ kooperazzjoni ma’ pajjiżi terzi 
kif ukoll għall-iżvilupp ta’ pajjiżi terzi fil-
qasam ta’ l-edukazzjoni ogħla.

1. Din id-Deċiżjoni tistabbilixxi programm 
- "Erasmus Mundus" (minn hawn ’il 
quddiem "il-programm") - minn banda,
għall-promozzjoni tal-kwalità ta’ l-
edukazzjoni ogħla Ewropea u l-fehim 
interkulturali permezz ta’ kooperazzjoni 
ma’ pajjiżi terzi, u mill-banda l-oħra,
għall-iżvilupp ta’ pajjiżi terzi fil-qasam ta’ 
l-edukazzjoni ogħla. Il-programm għandu 
jiġi implimentat fir-rispett ta' l-objettivi ta'
eċċellenza akkademika u ta' 
rappreżentazzjoni ġeografika ekwilibrata.

Or. fr

Ġustifikazzjoni
Il-programm maħluq fl-2004 kellu l-missjoni li jippromwovi l-edukazzjoni ogħla Ewropea ta' 
kwalità, u dan jippermetti b'hekk li l-programm jattira l-ajar studenti tal-pajjiżi terzi. Dan l-
objettiv għandu jibqa' l-objettiv prinċipali tal-programm 2009-2013. Fl-azzjonijiet kollha tal-
programm tal-Kummissjoni għandu jkun hemm rispett ta' l-objettivi ta' eċċellenza 
akkademika u ta' rappreżentazzjoni ġeografika ekwilibrata.
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Emenda 14

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 3(1)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-għan ġenerali tal-programm huwa li 
jtejjeb il-kwalità ta’ l-edukazzjoni ogħla 
Ewropea u li jippromwovi d-djalogu u l-
fehim bejn il-popli u l-kulturi permezz ta’
kooperazzjoni ma' pajjiżi terzi, kif ukoll li 
tippromwovi l-għanijiet tal-politika esterna 
ta’ l-UE u għall-iżvilupp sostenibbli ta’ 
pajjiżi terzi fil-qasam ta’ l-edukazzjoni 
ogħla.

1. L-għan tal-programm huwa li 
jippromwovi l-edukazzjoni ogħla Ewropea 
u l-fehim interkulturali permezz ta’
kooperazzjoni ma' pajjiżi terzi, bi qbil ma'
l-għanijiet tal-politika esterna ta’ l-Unjoni 
Ewropea sabiex jikkontribwixxi għall-
iżvilupp sostenibbli ta’ pajjiżi terzi fil-
qasam ta’ l-edukazzjoni ogħla. 

Or. fr

Emenda 15

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 3(2) – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-għanijiet speċifiċi tal-programm 
huma:

2. Il-Programm għandu 4 għanijiet 
speċifiċi:

Or. fr

Emenda 16

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 3(2) - punt (a)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a) li jkattar il-kooperazzjoni strutturata 
bejn l-istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni ogħla 
u l-persunal akkademiku fl-Ewropa u 
f'pajjiżi terzi bil-ħsieb li jinħolqu ċentri ta' 
eċċellenza u jiġu pprovduti riżorsi umani 
mħarġa sew;

a) li jiffavorixxi offerta ta' kwalità fil-
qasam ta' l-edukazzjoni ogħla, billi 
jippreżenta valur miżjud unikament 
Ewropew u jeżerċita attrazzjoni kemm fl-
Unjoni Ewropea kif ukoll lil hinn mill-
fruntieri tagħha, peress li l-għan huwa li 
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jinħolqu standards ta' eċċellenza;

Or. fr

Emenda 17

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 3(2) – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b) li jikkontribwixxi għall-arrikkiment 
reċiproku ta’ soċjetajiet bl-iżvilupp ta’ 
grupp ta’ rġiel u nisa kkwalifikati sew, 
b’moħħhom miftuħ u b’esperjenza 
internazzjonali permezz tal-promozzjoni 
tal-mobbiltà għall-istudenti u l-
akkademiċi bl-akbar talent minn pajjiżi 
terzi sabiex jiksbu kwalifiki u/jew 
esperjenza fl-Unjoni Ewropea, u għall-
istudenti u l-akkademiċi Ewropej bl-akbar 
talent li jmorru f’pajjiżi terzi;

b) li jgħinu lill-istudenti u lill-akkademiċi 
bi kwalifiki għoljin sabiex jiksbu kwalifiki 
u/jew esperjenza fi ħdan l-Unjoni Ewropea 
u, fil-kuntest speċifiku ta' l-isħubiji, li 
jinkoraġġixxi lill-istudenti u lill-
akkademiċi bi kwalifiki għoljin sabiex 
jaqsmu l-esperjenza tagħhom jew il-
kwalifiki tagħhom sa mill-miġja lura fil-
pajjiż ta' oriġini tagħhom;

Or. fr

Emenda 18

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 3(2) - punt c

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c) li jikkontribwixxi għall-iżvilupp ta’ 
riżorsi umani u għall-kapaċità ta’
kooperazzjoni internazzjonali ta’
istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni ogħla 
f’pajjiżi terzi permezz ta’ aktar mobbiltà 
bejn l-Unjoni Ewropea u pajjiżi terzi;

c) li jiżgura kooperazzjoni internazzjonali 
iktar strutturata bejn l-istituzzjonijiet ta' 
edukazzjoni ogħla permezz ta' mobilità 
ikbar bejn l-Unjoni Ewropea u l-pajjiżi 
terzi;

Or. fr
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Emenda 19

Proposta għal deċiżjoni

Article 4(1)(a)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a) programmi ta' masters konġunti u 
programmi ta' dottorat konġunti ta' 
kwalità akkademika eċċellenti ta' Erasmus 
Mundus, inkluża l-iskema ta' boroż ta' 
studju;

(a) Azzjoni 1 : programmi konġunti 
Erasmus Mundus (masters u dottorat) ta' 
kwalità akkademika eċċellenti, inkluża l-
iskema ta' boroż ta' studju;

Or. fr

Emenda 20

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(1)(b)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b) sħubiji bejn istituzzjonijiet ta’ 
edukazzjoni ogħla Ewropej u ta' pajjiżi 
terzi bħala l-bażi għal kooperazzjoni 
strutturali, skambju u mobbiltà f’kull livell 
ta’ edukazzjoni ogħla;

(b) Azzjoni 2 : sħubiji Erasmus Mundus
bejn istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni ogħla 
Ewropej u ta' pajjiżi terzi bħala l-bażi għal 
kooperazzjoni strutturali, skambju u 
mobbiltà f’kull livell ta’ edukazzjoni ogħla, 
inkluża l-iskema ta' boroż ta' studju;

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Din hija preċiżazzjoni dwar il-fatt li din l-azzjoni hija biss miftuħa għall-istudenti u għall-
akkademiċi li jkollhom cv universitarju eċċellenti, sabiex jiġi evitat kull nuqqas ta' ftehim fis-
sejħiet għal offerti, li jkunu jistgħu jġagħlu lil dak li jkun jissuponi li dan il-programm huwa 
miftuħ għar-refuġjati politiċi, għall-persuni li jitolbu l-ażil jew għal persuni li jaħdmu fl-
impriżi privati jew fl-amministrazzjoni, kif kien il-każ fil-passat. 
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Emenda 21

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(1)(c)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c) miżuri li jsaħħu l-attrattività ta' l-
Ewropa bħala destinazzjoni għall-
edukazzjoni.

(c) Azzjoni 3 : promozzjoni ta' l-
edukazzjoni ogħla Ewropea, permezz ta' 
miżuri li jsaħħu l-attrazzjoni ta' l-Ewropa 
bħala destinazzjoni għall-edukazzjoni.

Or. fr

Emenda 22

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(2) – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Dawn l-azzjonijiet għandhom jiġu 
implimentati bl-użu tal-proċeduri deskritti 
fl-Anness u, fejn tidħol l-azzjoni tal-
programm imsemmi fl-Artikolu 4(1)(b), il-
proċeduri stipulati fl-istrumenti legali 
msemmija fl-Artikolu 1(4), u permezz tat-
tipi ta' strateġiji li ġejjin, li jistgħu 
jingħaqdu fejn xieraq:

2. Dawn l-attivitajiet isiru konformi mad-
dispożizzjonijiet li jidhru fl-Anness. Il-
miżuri relatati ma' l-Azzjoni 2 imsemmija 
fl-Artikolu 4(1)(b), fil-kuntest ta' l-
isħubiji, jitwettqu skond ir-regoli stabbiliti 
mill-istrumenti ġuridiċi EDF, DCI, ENPI, 
IPA u ICI msemmija fl-Artikolu (1)(4), u 
jimmiraw:

Or. fr

Emenda 23

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(2)(a)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a) appoġġ għall-iżvilupp ta’ programmi 
edukattivi konġunti u netwerks ta' 
kooperazzjoni li jiffaċilitaw l-iskambju ta' 
esperjenza u prassi tajba;

a) lill-appoġġ ta' l-iżvilupp ta’ programmi 
edukattivi konġunti ta' kwalità għolja u 
netwerks ta' kooperazzjoni li jiffaċilitaw l-
iskambju ta' esperjenza u prassi tajba;
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Or. fr

Emenda 24

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(2)(b)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b) appoġġ imsaħħaħ għall-mobbiltà, bejn
il-Komunità u pajjiżi terzi, ta’ persuni fil-
qasam ta’ l-edukazzjoni ogħla;

b) lill-appoġġ imsaħħaħ tal-mobilità ta’ 
persuni magħżula skond kriterji ta' 
eċċellenza akkademika, partikolarment 
tal-pajjiżi terzi lejn il-Komunità, fil-qasam 
ta’ l-edukazzjoni ogħla, filwaqt li jiġu 
rispettati l-prinċipji ta' ugwaljanza bejn il-
ġeneri u tat-tqassim ġeografiku 
ekwilibrat, kif ukoll billi jiġu sodisfatti l-
ħtiġiet speċifiċi tal-persuni b'diżabilità jew 
tal-persuni li għandhom diffikultajiet fit-
tagħlim.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Preċiżazzjoni dwar il-ftuħ ta' l-Azzjoni 2 unikament għall-istudenti u l-akkademiċi f'cv 
universitarju eċċellenti. Fl-isħubiji kif ukoll fil-programmi kunġunti tal-masters u tad-
dottorat, għandhom jiġu applikati l-prinċipji ta' l-ugwaljanza fl-aċċess tal-persuni, nisa u 
rġiel, persuni b'diżabilità jew bi problemi fit-tagħlim. 

Emenda 25

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(2)(c)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c) il-promozzjoni ta’ ħiliet lingwistiċi, 
preferibbilment bl-għoti tal-possibilità lill-
istudenti li jitgħallmu mill-anqas tnejn 
mill-ilsna mitkellma fil-pajjiżi fejn jinsabu 
l-istituzzjonijiet ta' edukazzjoni ogħla, u l-
promozzjoni tal-fehim ta' kulturi differenti;

c) għall-promozzjoni ta’ ħiliet lingwistiċi, 
bl-għoti tal-possibilità lill-istudenti li 
jitgħallmu mill-anqas tnejn mill-ilsna 
mitkellma fil-pajjiżi fejn jinsabu l-
istituzzjonijiet ta' edukazzjoni ogħla, u l-
promozzjoni tal-fehim ta' kulturi differenti;

Or. fr
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Ġustifikazzjoni

It-tagħlim tal-lingwi huwa mezz essenzjali għat-titjib ta' l-edukazzjoni ogħla Ewropea, u 
għall-attrazzjoni li dan jista' jeżerċita fuq l-istudenti ta' pajjiżi terzi.

Emenda 26

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(2) (e a) (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

  ea) għall-appoġġ ta' l-isħubiji pubbliċi-
privati bejn l-universitajiet u l-impriżi, bil-
għan li tiġi promossa l-eċċellenza fir-
riċerka u biex tiġi żgurata l-innovazzjoni 
kemm fix-xjenzi umani kif ukoll fix-xjenzi 
eżatti.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Sabiex ikun hemm edukazzjoni ogħla Ewropea kompetittiva fil-livell dinji, huwa fundamentali 
li jkun hemm ftuħ ta' l-universitajiet għall-impriżi ; dan jippermetti li t-taħriġ jiġi adegwat 
aħjar għall-ħtiġiet tas-suq u li jkun hemm iktar investiment fir-riċerka.

Emenda 27

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(3a) (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

   3a Il-Kummissjoni għandha tiżgura l-
ikbar diffużjoni possibbli ta' l-
informazzjoni li tikkonċerna l-attivitajiet 
u l-progress tal-programm, 
partikolarment permezz tal-portal ta' 
informazzjoni Erasmus Mundus.

Or. fr
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Ġustifikazzjoni

Il-portal Erasmus Mundus għandu jkun iktar viżibbli fuq l-Internet, u għandu jitqiegħed bħala 
link dirett fuq l-ikbar numru possibbli ta' siti ta' l-Internet univesitarji Ewropej u ta' pajjiżi 
terzi. Huwa għandu jkun iktar attraenti, permezz tan-numru ta' lingwi disponibbli għall-użu 
tiegħu.

Emenda 28

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 4(4)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-azzjonijiet imsemmija f’dan l-
Artikolu jistgħu jiġu implimentati permezz 
ta’ sejħiet għal proposti, sejħiet għal 
offerti, jew direttament mill-Kummissjoni.

4. Appoġġ lill-azzjonijiet imsemmija f'dan 
l-Artikolu jista' jingħata mill-
Kummissjoni wara eżami tat-tweġibiet 
mogħtija għal sejħiet għal proposti u/jew 
għal sejħiet għal offerti. F'dak li 
jikkonċerna l-miżuri li jittieħdu skond il-
paragrafu 3, jekk ikun il-każ, il-
Kummissjoni tista' teżegwixxi dawn il-
miżuri direttament skond ir-Regolament 
(KE,Euratom) Nru 1605/2002. Hija 
għandha tinforma b'mod sistematiku lill-
Parlament Ewropew u lill-kumitat 
imsemmi fl-Artikolu 8.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

L-appoġġ lill-azzjonijiet jista' biss jingħata wara eżami tas-sejħiet għal offerti. Huwa biss 
permezz tal-miżuri ta' appoġġ tekniku, bħall-istudji jew il-laqgħat ta' l-esperti, li l-
Kummissjoni tista' teżegwixxi l-miżuri direttament. 

Emenda29

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 5 - subparagrafu 1 - parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Taħt il-kundizzjonijiet u l-arranġamenti 
għall-implimentazzjoni speċifikata fl-
Anness u filwaqt li jitqiesu d-

Taħt il-kundizzjonijiet u l-arranġamenti 
għall-implimentazzjoni speċifikata fl-
Anness u filwaqt li jitqiesu d-
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definizzjonijiet fl-Artikolu 2, il-programm 
huwa mmirat b’mod partikolari għal:

definizzjonijiet fl-Artikolu 2, il-programm 
huwa mmirat għal:

Or. fr

Emenda 30

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 5 – subparagrafu 1(b)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b) studenti f’edukazzjoni ogħla, f’kull 
livell;

b) studenti mniżżla jew li jsegwu taħriġ fi 
stabbiliment ta' edukazzjoni ogħla, f’kull 
livell;

Or. fr

Emenda 31

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 5 - subparagrafu 1(d)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d) persunal involut direttament fl-
edukazzjoni ogħla; 

d) persunal involut direttament, fil-
funzjonijiet tagħhom, fil-proċess edukattiv 
fi stabbiliment ta' l-edukazzjoni ogħla;

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Il-benefiċjarji tal-programm jistgħu biss ikunu membri tat-tim pedagoġiku jew ta' l-
akkademiċi fi kwalifiki għoljin ħafna.
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Emenda 32

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 5, subparagrafu 1 (e)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

e) korpi oħrajn, pubbliċi jew privati, attivi 
fil-qasam ta’ l-edukazzjoni ogħla;

e) korpi oħrajn, pubbliċi jew privati, attivi 
fil-qasam ta’ l-edukazzjoni ogħla, skond il-
leġiżlazzjoni nazzjonali;

Or. fr

Emenda 33

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 2 – subparagrafu 1 a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

   Il-benefiċjarji tal-programm huma l-
persuni mniżżla jew li jsegwu taħriġ fi 
stabbiliment ta' edukazzjoni ogħla jew li, 
bil-funzjonijiet tagħhom, jipparteċipaw 
direttament fil-proċess edukattiv fi 
stabbiliment ta' l-edukazzjoni ogħla. 

Or. fr

Emenda 34

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 6 (1)(a)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a) tiżgura l-implimentazzjoni effettiva u 
effiċjenti ta’ l-azzjonijiet Komunitarji 
previsti mill-programm b’konformità ma’ 
l-Anness u, fir-rigward ta’ l-azzjoni tal-
programm imsemmija fl-Artikolu 4(1)(b), 
ma' l-istrumenti legali msemmija fl-
Artikolu 1(4);

a) tiżgura l-implimentazzjoni effettiva u 
trasparenti ta’ l-azzjonijiet Komunitarji 
previsti mill-programm b’konformità ma’ 
l-Anness u, fir-rigward ta' l-azzjoni 
msemmija fl-Artikolu 4(1)(b), skond l-
istrumenti ġuridiċi ta' l-EDF, DCI, IPA, 
ICI u ENPI, imsemmija fl-Artikolu 1(4), 
u fir-rispett ta' l-objettivi ta' eċċellenza 
akkademika fl-għażla tal-benefiċjarji tal-
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programm:

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Qed jissemmew l-istrumenti ġuridiċi li jippermettu l-finanzjament ta' l-azzjoni 2, sabiex il-
punt ikun iktar ċar.

Emenda 35

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 6 (1)(c a) (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

  ca) bit-twaqqif ta' l-ammont individwali 
tal-boroż ta' l-istudju, jara li jittieħed kont 
ta' l-ammont ta' l-ispejjeż ta' l-
applikazzjoni, l-ispejjeż stimati għall-
istudji u l-ispejjeż marbuta mas-soġġorn 
ta' l-istudent fil-pajjiż ta' destinazzjoni;

Or. fr

Ġustifikazzjoni

L-ispejjeż ta' l-għajxien huma ogħla jew iktar baxxi skond il-pajjiż ta' destinazzjoni. L-ispejjeż 
ta' applikazzjoni għal kors tal-masters jew tad-dottorat jistgħu jkunu ta' piż fuq il-baġit ta' 
kull xahar allokat lill-istudent skond it-tip ta' studji li jkun qed isegwi (ajronawtika jew 
lingwi). Jaqbel għalhekk li wieħed jipprova jadatta bl-aħjar mod li jista' l-boroż ta' l-istudju 
skond dawn il-parametri differenti. 

Emenda 36

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 6 (2)(a) 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a) jieħdu l-passi meħtieġa sabiex jiżguraw 
it-tmexxija effettiva tal-programm fil-livell 
ta’ Stat Membru, li tinvolvi l-partijiet 
kollha kkonċernati fl-edukazzjoni ogħla 
skond il-prassi nazzjonali, inklużi tentattivi 

a) jieħdu l-passi meħtieġa sabiex jiżguraw 
it-tmexxija effettiva tal-programm fil-livell 
ta’ Stat Membru, li tinvolvi l-partijiet 
kollha kkonċernati fl-edukazzjoni ogħla 
skond il-prassi nazzjonali, inklużi tentattivi 
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sabiex jadotta tali miżuri jekk dawn 
jitqiesu xierqa għat-tneħħija ta' kwalunkwe 
barrieri legali u amministrattivi;

sabiex jadotta tali miżuri jekk dawn 
jitqiesu xierqa għat-tneħħija ta' kwalunkwe 
barrieri legali u amministrattivi, b'mod 
partikolari fil-qasam tal-visas għall-
istudenti magħżula li għandhom ikunu 
informati bid-destinazzjoni ta' l-istudji 
tagħhom mill-inqas 6 xhur qabel ma 
dawn jibdew.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

 Il-kisba ta' visa spiss tkun preċeduta minn ħafna proċeduri amminsitrattivi li ta' spiss jieħdu 
ħafna żmien, li kultant irnexxielhom jimpedixxu lill-istudenti milli jibdew il-masters tagħhom 
fil-ħin. Jaqbel għalhekk li wieħed jagħmel dak kollu li huwa possibbli sabiex l-istudenti minn 
issa 'l quddiem jiġu informati fi żmien utli dwar l-università li jkunu se jattendu.

Emenda 37

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 6 (3)(a)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a) tagħrif xieraq, reklamar u segwitu fir-
rigward ta’ l-azzjonijiet appoġġjati mill-
programm;

a) tagħrif xieraq, reklamar u segwitu fir-
rigward ta’ l-azzjonijiet appoġġjati mill-
programm, u li dawn ikunu konformi ma' 
l-objettivi definiti f'din id-Deċiżjoni;;

Or. fr

Emenda 38

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 7(1) – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

  1a Dawn il-miżuri li ġejjin, imfassla 
sabiex jemendaw elementi mhux 
essenzjali ta' din id-deċiżjoni, inter alia 
billi jissupplimentawha, għandhom jiġu 
adottati skond il-proċedura regolatorja bi 
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skrutinju msemmija fl-Artikolu 8(1)(a):

Or. fr

Emenda 39

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 7 (1a)(a) (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

  a) il-linji ta’ gwida ġenerali għall-
implimentazzjoni tal-programm;

Or. fr

Emenda40

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 7 (1a) (b) (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

  b) il-kriterji ta' l-għażla. 

Or. fr

Emenda 41

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 7 (2)(c)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c) il-linji ta’ gwida ġenerali għall-
implimentazzjoni tal-programm;

Imħassar

Or. fr
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Emenda 42

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 7 (2)(d)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d) il-kriterji u l-proċeduri ta' l-għażla, 
inklużi l-kompożizzjoni u r-regoli ta’ 
proċeduri interni tal-bord ta’ l-għażla;

d) il-proċeduri ta' l-għażla, inklużi l-
kompożizzjoni u r-regoli ta’ proċeduri 
interni tal-bord ta’ l-għażla;

Or. fr

Emenda43

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 7 (2a) (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

  2a Id-deċiżjonijiet ta' l-għażla jittieħdu 
mill-Kummissjoni. Hija għandha 
tinforma mingħajr dewmien lill-
Parlament Ewropew u lill-kumitat 
imsemmi fl-Artikolu 8 b'dawn id-
deċiżjonijiet.

Or. fr

Emenda 44

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 8 (1a) (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

  1. Fejn issir referenza għal dan il-
paragrafu, għandhom japplikaw l-
Artikolu 5a (1) sa (4), u l-Artikolu 7 tad-
Deċiżjoni 1999/468/KE, filwaqt li jiġu 
kkunsidrati d-dispożizzjonijiet ta' l-
Artikolu 8 tagħha.
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Or. fr

Emenda 45

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 11(2)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-Kummissjoni għandha żżomm lill-
Kumitat imsemmi fl-Artikolu 8(1) infurmat 
b’mod regolari dwar l-inizjattivi 
Komunitarji meħuda fl-oqsma rilevanti, 
tiżgura rabta effiċjenti u, fejn xieraq, 
azzjonijiet konġunti bejn il-programm u l-
programmi u azzjonijiet fil-qasam ta’ 
edukazzjoni ogħla meħuda fi ħdan il-qafas 
tal-kooperazzjoni Komunitarji ma’ pajjiżi 
terzi, inklużi ftehim bilaterali, u l-
organizzazzjonijiet internazzjonali 
kompetenti.

2. Il-Kummissjoni għandha żżomm lill-
Parlament Ewropew u l-kumitat imsemmi 
fl-Artikolu 8(1) infurmat b’mod regolari 
dwar l-inizjattivi Komunitarji meħuda fl-
oqsma rilevanti, tiżgura rabta effiċjenti u, 
fejn xieraq, azzjonijiet konġunti bejn il-
programm u l-programmi u azzjonijiet fil-
qasam ta’ edukazzjoni ogħla meħuda fi 
ħdan il-qafas tal-kooperazzjoni 
Komunitarji ma’ pajjiżi terzi, inklużi 
ftehim bilaterali, u l-organizzazzjonijiet 
internazzjonali kompetenti.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Sabiex jiġu rispettati l-prerogattivi tal-Parlament, jaqbel li dan ikun informat regolarment bl-
inizjattivi li jistgħu jittieħdu fil-kuntest ta' dan il-programm sabiex l-objettivi tal-programm 
ikunu rispettati.  

Emenda 46

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 12(1)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-qafas finanzjarju għall-
implimentazzjoni ta’ l-azzjonijiet tal-
programm imsemmi fl-
Artikolu 4(1)(a), 4(1)(c) u 4(3) u kif 
stipulat fl-Anness tad-Deċiżjoni – l-
Azzjoni 1, l-Azzjoni 3 u miżuri ta’ appoġġ 
tekniku relatati – għall-perjodu speċifikat 
fl-Artikolu 1(2) huwa hawnhekk stabbilit 

1. Il-qafas finanzjarju għall-
implimentazzjoni ta’ l-azzjonijiet 1 u 3 tal-
programm u l-miżuri marbuta ma' l-
appoġġ tekniku huwa hawnhekk stabbilit 
għal EUR 493,690,000, għall-perjodu 
2009-2013.
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għal EUR 493.69 miljun.

Or. fr

Emenda 47

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 12(2) 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-qafas finanzjarju għall-
implimentazzjoni ta’ l-azzjonijiet tal-
programm imsemmi fl-Artikolu 4(1)(b) u 
l-Artikolu 4(3) u kif stipulat fl-Anness 
tad-Deċiżjoni – l-Azzjoni 2 u miżuri ta’ 
appoġġ tekniku relatati – għall-perjodu 
speċifikat fl-Artikolu 1(2) huwa stabbilit 
b’konformità mar-regoli u l-proċeduri 
stipulati fl-istrumenti ta’ kooperazzjoni 
esterni msemmija fl-Artikolu 1(4).

2. Il-qafas finanzjarju għall-
implimentazzjoni ta’ l-azzjonijiet ta' l-
Azzjoni 2 u tal-miżuri marbuta ma' l-
appoġġ tekniku għandu jippermetti li jkun 
hemm mobilità ta' l-ogħla numru 
possibbli ta' studenti ta' pajjiżi terzi, 
magħżula fuq kriterji ta' eċċellenza 
akkademika u fir-rispett tar-regoli u l-
proċeduri stabbiliti mill-istrumenti ta' 
koperazzjoni esterna u ta' żvilupp 
imsemmija fl-Artikolu 1(4).

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Tista' biss tingħata stima tal-baġit disponibbli għall-Azzjoni 2 minħabba n-natura partikolari 
ta' dawn l-istrumenti finanzjarji. Madankollu l-objettiv għandu jkun li jkun possibbli 
finanzjament ta' numru massimu ta' benefiċjarji tal-pajjiżi terzi, magħżula fuq kriterji ta' 
eċċellenza akkademika.

Emenda 48

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 3 (3)(a)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a) rapport ta’ valutazzjoni interim dwar ir-
riżultati miksuba u dwar l-aspetti 
kwalitattivi u kwantitattivi ta’ l-
implimentazzjoni tal-programm sal-31 ta’ 
Marzu 2012;

a) rapport ta’ valutazzjoni interim dwar ir-
riżultati miksuba u dwar l-aspetti 
kwalitattivi u kwantitattivi ta’ l-
implimentazzjoni tal-programm sal-31 ta’ 
Marzu 2011;
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Or. fr

Ġustifikazzjoni

Minħabba l-importanza tal-mezzi finanzjarji għad-dispożizzjoni ta' dan il-programm, huwa 
neċessarju li jsir bilanċ intermedjarju wara sentejn.

Emenda 49

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 3 (3)(b)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

b) komunikazzjoni dwar it-tkomplija tal-
programm sat-30 ta’ Ġunju 2012;

b) komunikazzjoni dwar it-tkomplija tal-
programm sat-30 ta’ Jannar 2012;

Or. fr

Emenda 50

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 15

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ 
fil-jum wara l-pubblikazzjoni tagħha fil-
Ġurnal Uffiċjali ta' l-Unjoni Ewropea. 

Din id-deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ 
fil-jum wara l-pubblikazzjoni tagħha fil-
Ġurnal Uffiċjali ta' l-Unjoni Ewropea.

Or. fr

Emenda 51

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima A – paragrafu 2 (i)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

i) għandhom jistabbilixxu kundizzjonijiet 
konġunti trasparenti għad-dħul li jagħtu l-
konsiderazzjoni meħtieġa, inter alia, lil 
kwistjonijiet ta’ sess u ugwaljanza; 

i) għandhom jistabbilixxu kundizzjonijiet 
konġunti trasparenti għad-dħul li jagħtu l-
konsiderazzjoni meħtieġa, inter alia, lil 
kwistjonijiet ta’ sess u ugwaljanza u li 



PE404.768v01-00 30/43 PR\718508MT.doc

MT

jiffaċilitaw l-aċċess lill-persuni 
b'diżabilità jew lill-persuni li jkollhom 
diffikultajiet fit-tagħlim u li 
partikolarment ibatu minn diżleksja, 
diskalkulija jew dispraksja.

Or. fr

Emenda 52

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima A – paragrafu 2 (j)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

j) għandhom jistabbilixxu miżata ta’ 
struzzjoni konġunta indipendentament 
mill-post ta’ studju nnifsu għall-istudenti fi 
ħdan il-programm ta’ masters; 

j) għandhom jaraw li, meta jridu jitħallsu 
l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni, tiġi stabbilita
miżata ta’ struzzjoni konġunta 
indipendentament mill-post ta’ studju 
nnifsu u mill-pajjiż ta' oriġini għall-
istudenti fi ħdan il-programm ta’ masters.  
Din il-miżata ta' struzzjoni għandha tkun 
konformi mal-leġiżlazzjoni nazzjonali fis-
seħħ;  

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Għalkemm l-ammonti ta' l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni jaqgħu taħt l-ambitu tal-kompetenza 
esklussiva ta' l-universitajiet li jipparteċipaw fil-konsorzji, huwa neċessarju li l-ispejjeż 
mitluba ma jkunux jeskludu fil-fatt liċ-ċittadini ta' pajjiżi fejn l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni ma 
jeżistux jew fejn dawn huma illegali, bħad-Danimarka. Dawn l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni 
għandhom ikunu identiċi għall-istudenti kollha. 

Emenda 53

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima A – paragrafu 2 (l)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

l) għandhom joħolqu l-arranġamenti xierqa 
sabiex jiffaċilitaw l-aċċess għal, u l-ospitar 

l) għandhom joħolqu l-arranġamenti xierqa 
sabiex jiffaċilitaw l-aċċess għal, u l-ospitar 
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ta’, studenti Ewropej u minn pajjiżi terzi 
(faċilitajiet ta’ tagħrif, akkomodazzjoni, 
għajnuna bil-visas, eċċ.);

ta’, studenti Ewropej u minn pajjiżi terzi 
(faċilitajiet ta’ tagħrif, akkomodazzjoni, 
għajnuna bil-visas, eċċ.). Il-Kummissjoni 
għandha żżomm lid-delegazzjonijiet 
tagħha f'pajjiżi terzi regolarment 
informati bi kwalunkwe dispożizzjoni 
aġġornata relatata mal-programm. 

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Wara s-siti ta' l-Internet u l-uffiċċji tar-relazzjonijiet internazzjonali ta' l-universitajiet, huma 
d-delegazzjonijiet tal-Kummissjoni Ewropea fil-pajjiżi terzi li jirċievu t-talbiet għal 
informazzjoni min-naħa ta' l-istudenti. Jaqbel għalhekk li dawn ikunu jistgħu jiġu assoċjati 
ma' numru massimu ta' miżuri li jistgħu jittieħdu sabiex jiġu faċilitati l-proċeduri u l-ħajja 
prattika ta' l-istudenti mobbli.

Emenda 54

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima A – paragrafu 2 (la) (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

la L-istudenti magħżula għandhom ikunu 
informati bid-destinazzjoni ta' l-istudji 
tagħhom mill-inqas 6 xhur qabel ma 
jitilqu għal din id-destinazzjoni, sabiex 
ikunu jistgħu jibdew fi żmien utli l-
proċeduri neċessarji għall-kisba tal-visa.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Il-kisba ta' visas spiss tkun preċeduta minn ħafna proċeduri amminsitrattivi li ta' spiss jieħdu 
ħafna żmien, li kultant irnexxielhom jimpedixxu lill-istudenti milli jibdew il-masters tagħhom 
fil-ħin. Jaqbel għalhekk li wieħed jagħmel dak kollu li huwa possibbli sabiex l-istudenti minn 
issa 'l quddiem jiġu informati mill-inqas 6 xhur qabel dwar l-università li jkunu se jattendu.
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Emenda 55

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima A – paragrafu 2 (m)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

m) mingħajr ħsara għall-ilsien ta’ 
istruzzjoni, għandhom jipprovdu għall-użu 
ta’ mill-anqas żewġ ilsna Ewropej 
mitkellma fl-Istati Membri fejn jinsabu l-
istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni ogħla 
involuti fil-programm ta’ masters Erasmus 
Mundus u, kif xieraq, għat-tħejjija fl-ilsien 
u l-għajnuna għall-istudenti, b’mod 
partikolari permezz ta’ korsijiet organizzati 
mill-istituzzjonijiet ikkonċernati.

m) mingħajr ħsara għall-ilsien ta’ 
istruzzjoni, għandhom jipprovdu għall-użu 
ta’ mill-anqas żewġ ilsna Ewropej 
mitkellma fl-Istati Membri fejn jinsabu l-
istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni ogħla 
involuti fil-programm ta’ masters Erasmus 
Mundus u jipproponu t-tħejjija fl-ilsien u l-
għajnuna għall-istudenti, b’mod partikolari 
permezz ta’ korsijiet organizzati mill-
istituzzjonijiet ikkonċernati.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Għandhom ikunu proposti korsijiet tal-lingwa jekk wieħed jixtieq li l-istudenti mobbli jkunu 
jistgħu jibbenefikaw minn arrikkiment kulturali fil-pajjiż fejn huma jmorru jistudjaw.

Emenda 56

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima B – paragrafu 2 (d)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d) fejn xieraq, għandhom jinkoraġġixxu 
tqegħid f’xogħol bħala parti mill-
programm ta’ studju;

d) għandhom jinkoraġġixxu tqegħid 
f’xogħol bħala parti mill-programm ta’ 
studju u jappoġġjaw l-isħubiji pubbliċi-
privati bejn l-universitajiet u l-impriżi, bil-
għan li tiġi promossa l-eċċellenza fir-
riċerka u biex tiġi żgurata l-innovazzjoni 
kemm fix-xjenzi umani kif ukoll fix-xjenzi 
eżatti;

Or. fr
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Emenda 57

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima B – paragrafu 2 (i)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

i) għandhom jistabbilixxu kundizzjonijiet 
konġunti trasparenti għad-dħul li jagħtu l-
konsiderazzjoni meħtieġa, inter alia, lil 
kwistjonijiet ta’ sess u ugwaljanza; 

i) għandhom jistabbilixxu kundizzjonijiet 
konġunti trasparenti għad-dħul li jagħtu l-
konsiderazzjoni meħtieġa, inter alia, lil 
kwistjonijiet ta’ sess u ugwaljanza u li 
jiffaċilitaw l-aċċess lill-persuni 
b'diżabilità jew lill-persuni li jkollhom 
diffikultajiet fit-tagħlim u li 
partikolarment ibatu minn diżleksja, 
diskalkulija u dispraksja.

Or. fr

Emenda 58

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima B – paragrafu 2 (j)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

j) għandhom jistabbilixxu miżata ta’ 
struzzjoni konġunta indipendentament 
mill-post ta’ studju u riċerka nnifsu għall-
kandidati għad-dottorat fi ħdan il-
programm ta’ dottorat; 

j) għandhom jaraw li, meta jridu jitħallsu 
l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni, tiġi stabbilita
miżata ta’ struzzjoni konġunta 
indipendentament mill-post ta’ studju 
nnifsu u mill-pajjiż ta' oriġini għall-
istudenti fi ħdan il-programm ta’ dottorat. 
Din il-miżata ta' struzzjoni għandha tkun 
konformi mal-leġiżlazzjoni nazzjonali fis-
seħħ;

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Għalkemm l-ammonti ta' l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni jaqgħu taħt l-ambitu tal-kompetenza 
esklussiva ta' l-universitajiet li jipparteċipaw fil-konsorzji, huwa neċessarju li l-ispejjeż 
mitluba ma jkunux jeskludu fil-fatt liċ-ċittadini ta' pajjiżi fejn l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni ma 
jeżistux jew fejn dawn huma illegali, bħad-Danimarka. Dawn l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni 
għandhom ikunu identiċi għall-istudenti kollha. 
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Emenda 59

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 1 – taqsima B – paragrafu 2 (n)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

n) mingħajr ħsara għall-ilsien ta’ 
istruzzjoni, għandhom jipprovdu għall-użu 
ta’ mill-anqas żewġ ilsna Ewropej 
mitkellma fl-Istati Membri fejn jinsabu l-
istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni ogħla 
involuti fil-programm ta’ dottorat Erasmus 
Mundus u, kif xieraq, għat-tħejjija fl-ilsien 
u l-għajnuna għall-istudenti, b’mod 
partikolari permezz ta’ korsijiet organizzati 
mill-istituzzjonijiet ikkonċernati.

n) mingħajr ħsara għall-ilsien ta’ 
istruzzjoni, għandhom jipprovdu għall-użu 
ta’ mill-anqas żewġ ilsna Ewropej 
mitkellma fl-Istati Membri fejn jinsabu l-
istituzzjonijiet ta’ edukazzjoni ogħla 
involuti fil-programm ta’ dottorat Erasmus 
Mundus u jipproponu t-tħejjija fl-ilsien u l-
għajnuna għall-istudenti, b’mod partikolari 
permezz ta’ korsijiet organizzati mill-
istituzzjonijiet ikkonċernati.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Għandhom ikunu proposti korsijiet tal-lingwa jekk wieħed jixtieq li l-istudenti mobbli jkunu 
jistgħu jibbenefikaw minn arrikkiment kulturali fil-pajjiż fejn huma jmorru jistudjaw.

Emenda 60

Proposta għal deċiżjoni
Anness - Artikolu 2 - paragrafu 2(c)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

c) iwettqu skambju ta’ studenti f'kull livell 
ta' edukazzjoni ogħla (minn baċċellerat 
għal postdottorat), akkademiċi u persunal 
ta' edukazzjoni ogħla għal perjodi ta' 
mobbiltà ta’ tul varjabbli, inkluża l-
possibilità ta’ perjodu ta’ tqegħid f’xogħol. 
Il-mobbiltà għandha tieħu ċittadini 
Ewropej f’pajjiżi terzi u ċittadini ta’ pajjiżi 
terzi f’pajjiżi Ewropej. L-iskema se 
tippermetti wkoll li jiġu ospitati ċittadini 
ta’ pajjiżi terzi li mhumiex marbutin ma' 
istituzzjonijiet ta’ pajjiżi terzi involuti fis-
sħubiji, kif ukoll tinkludi dispożizzjonijiet 

c) jorganizzaw skambji ta' studenti, 
magħżula skond kriterji ta' eċċellenza 
akkademika f'kull livell ta' edukazzjoni
ogħla (minn baċċellerat għal postdottorat), 
akkademiċi u persunal ta' edukazzjoni 
ogħla għal perjodi ta' mobbiltà ta’ tul 
varjabbli, inkluża l-possibilità ta’ perjodu 
ta’ tqegħid f’xogħol. Il-mobilità għandha 
twassal prinċipalment liċ-ċittadini ta' 
pajjiżi terzi lejn l-Unjoni Ewropea. Il-
benefiċjarji ta' dawn l-iskambji mill-
banda l-oħra se jkunu obbligati li jmorru 
lura f'pajjiżhom ladarba l-iskambju 
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speċifiċi għal gruppi vulnerabbli, kif 
xieraq għall-kuntest politiku u 
soċjoekonomiku tar-reġjun/pajjiż 
rispettiv;

jintemm. Sabiex ikun hemm arrikkiment 
reċiproku, il-mobilità għandha wkoll 
twassal liċ-ċittadini Ewropej lejn pajjiżi 
terzi, f'numru iktar baxx.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Il-fetħiet ta' koperazzjoni ippermettew lil iktar studenti minn pajjiżi terzi li jwettqu soġġorn 
qasir jew twil fl-Ewropa fil-qafas ta l-istudji tagħhom. Għalhekk, din il-possibilità hija 
miftuħa iżda b'kundizzjonijiet ta' għażla preċiżi bħall-kriterji ta' eċċellenza akkademika, u 
hija biss miftuħa għal numru limitat ta' skabji ta' studenti Ewropej lejn pajjiżi terzi; għaliex l-
għan tal-programm huwa li l-edukazzjoni ogħla Ewropea tkun attraenti għall-istudenti ta' 
pajjiżi terzi, li fil-każ oppost kienu jmorru fl-Istati Uniti, filwaqt li jiġi evitat it-telf ta' l-aħjar 
imħuħ.

Emenda 61

Proposta għal deċiżjoni
Anness - Artikolu 2 - paragrafu 2 (f)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

f) għandhom jistabbilixxu kundizzjonijiet 
konġunti trasparenti għad-dħul li jagħtu l-
konsiderazzjoni meħtieġa, inter alia, lil 
kwistjonijiet ta’ sess u ugwaljanza; 

f) għandhom jistabbilixxu kundizzjonijiet 
konġunti trasparenti għad-dħul li jagħtu l-
konsiderazzjoni meħtieġa, inter alia, lil 
kwistjonijiet ta’ sess u ugwaljanza u li 
jiffaċilitaw l-aċċess lill-persuni 
b'diżabilità jew lill-persuni li jkollhom 
diffikultajiet fit-tagħlim u li 
partikolarment ibatu minn diżleksja, 
diskalkulija u dispraksja.

Or. fr

Emenda 62

Proposta għal deċiżjoni
Anness – Azzjoni 3 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-attivitajiet jistgħu jieħdu forom varji 
(konferenzi, seminars, laqgħat ta’ ħidma 

3. L-attivitajiet jistgħu jieħdu forom varji 
(konferenzi, seminars, laqgħat ta’ ħidma 
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(workshops), studji, analiżi, proġetti pilota, 
premji, netwerks internazzjonali, 
produzzjoni ta' materjal għall-
pubblikazzjoni, żvilupp ta' għodod ICT, 
eċċ.) u jistgħu jseħħu ikun fejn ikun 
madwar id-dinja.

(workshops), studji, analiżi, proġetti pilota, 
premji, netwerks internazzjonali, 
produzzjoni ta' materjal għall-
pubblikazzjoni, żvilupp ta' għodod ICT, 
eċċ.) u jistgħu jseħħu ikun fejn ikun 
madwar id-dinja. Il-Kummissjoni għandha 
tiżgura l-aħjar diffużjoni possibbli ta' l-
informazzjoni dwar l-attivitajiet u l-
progress tal-programm Erasmus Mundus, 
partikolarment permezz tal-portal ta' 
informazzjoni Erasmus Mundus 
multilingwali, li għandu jibbenefika minn 
viżibilità aħjar u minn aċċessibilità 
mtejba. Il-Kummissjoni għandha żżomm 
lid-delegazzjonijiet tagħha f'pajjiżi terzi 
regolarment informati bi kwalunkwe 
informazzjoni utli għall-pubbliku fir-
rigward tal-programm Erasmus Mundus.

Or. fr

Ġustifikazzjoni

Wara s-siti ta' l-Internet u l-uffiċċji tar-relazzjonijiet internazzjonali ta' l-universitajiet, huma 
d-delegazzjonijiet tal-Kummissjoni Ewropea fil-pajjiżi terzi li jirċievu t-talbiet għal 
informazzjoni min-naħa ta' l-istudenti. Jaqbel għalhekk li dawn ikunu jistgħu jiġu assoċjati 
ma' numru massimu ta' miżuri li jistgħu jittieħdu sabiex jiġu faċilitati l-proċeduri u l-ħajja 
prattika ta' l-istudenti mobbli.

Emenda 63

Proposta għal deċiżjoni
Anness - Proċeduri ta' għażla - punt (a)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

a) proposti taħt l-azzjoni 1 se jintgħażlu 
mill-Kummissjoni bl-għajnuna ta’ bord ta’ 
l-għażla presedut minn persuna eletta 
minnu, magħmul minn personalitajiet ta’ 
reputazzjoni għolja mid-dinja akkademika 
li jirrappreżentaw id-diversità ta’ l-
edukazzjoni ogħla fl-Unjoni Ewropea. Il-
bord ta’ l-għażla għandu jiżgura li l-
programmi masters u l-programmi ta’ 
dottorat Erasmus Mundus jikkorrispondu 

a) proposti taħt l-azzjoni 1 se jintgħażlu 
mill-Kummissjoni bl-għajnuna ta’ bord ta’ 
l-għażla presedut minn persuna eletta 
minnu, magħmul minn personalitajiet ta’ 
reputazzjoni għolja mid-dinja akkademika 
li jirrappreżentaw id-diversità ta’ l-
edukazzjoni ogħla fl-Unjoni Ewropea. Il-
bord ta’ l-għażla għandu jiżgura li l-
programmi masters u l-programmi ta’ 
dottorat Erasmus Mundus jikkorrispondu 
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għall-ogħla kwalità akkademika. Il-
Kummissjoni għandha torganizza 
evalwazzjoni fuq livell Ewropew tal-proposti 
kollha eliġibbli mill-esperti akkademiċi 
indipendenti qabel ma tibgħat il-proposti lill-
bord ta' l-għażla. Kull programm ta' masters 
u programm ta' dottorat Erasmus Mundus 
se jiġi allokat numru speċifiku ta' boroż ta' 
studju li se jitħallsu lill-individwi magħżula 
mill-korp li jmexxi l-programmi ta’ 
masters u l-programmi ta’ dottorat. L-
għażla ta’ studenti tal-masters, kandidati 
għad-dottorat u akkademiċi se ssir mill-
istituzzjonijiet li jieħdu sehem fil-
programmi ta’ masters u programmi ta’ 
dottorat Erasmus Mundus wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni;

għall-ogħla kwalità akkademika u għal 
rappreżentazzjoni ġeografika ekwilibrata. 
Il-kumitat ta' l-għażla għandu jara wkoll li 
l-miżata ta' struzzjoni proposta ma tmurx 
oltre ċerti limiti bbażati fuq il-medja tal-
miżati ta' struzzjoni prattikati madwar l-
Istati Membri. Il-Kummissjoni għandha 
torganizza evalwazzjoni fuq livell Ewropew 
tal-proposti kollha eliġibbli mill-esperti 
akkademiċi indipendenti qabel ma tibgħat il-
proposti lill-bord ta' l-għażla. Kull 
programm ta' masters u programm ta' 
dottorat Erasmus Mundus se jiġi allokat 
numru speċifiku ta' boroż ta' studju li se 
jitħallsu lill-individwi magħżula mill-korp 
li jmexxi l-programmi ta’ masters u l-
programmi ta’ dottorat. L-għażla ta’ 
studenti tal-masters, kandidati għad-
dottorat u akkademiċi se ssir mill-
istituzzjonijiet li jieħdu sehem fil-
programmi ta’ masters u programmi ta’ 
dottorat Erasmus Mundus, skond kriterji 
ta' eċċellenza akkademika wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni; L-
Azzjoni 1 hija prinċipalment indirizzata 
għall-istudenti fil-pajjiżi terzi;

Or. fr

Emenda 64

Proposta għal deċiżjoni
Anness – proċeduri ta' għażla – punt b – subparagrafu 1a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Mingħajr preġudizzju għad-
dispożizzjonijiet tar-regolamenti u d-
deċiżjonijiet imsemmija fl-ewwel 
subparagrafu, il-Kummissjoni għandha 
tara wkoll li l-proposti għal sħubija 
Erasmus Mundus ikunu jissodisfaw ir-
regoli ta' l-ogħla kwalità akkademika u l-
kriterji ta' rappreżentazzjoni ġeografika 
ekwilibrata. L-għażla ta' l-istudenti u ta' l-
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akkdemiċi ssir mill-istabbilimenti li 
jipparteċipaw fl-isħubija skond kriterji ta' 
eċċellenza akkademika, wara 
konsultazzjoni mal-Kummissjoni.  L-
Azzjoni 2 hija prinċipalment indirizzata 
għall-istudenti fil-pajjiżi terzi.
Madankollu, sabiex ikun hemm 
arrikkiment reċiproku, il-mobilità 
għandha wkoll twassal liċ-ċittadini 
Ewropej lejn pajjiżi terzi, f'numru iktar 
baxx.

Or. fr
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NOTA SPJEGATTIVA

Il-proposta għal programm Erasmus Mundus 2009-2013 hija eżaminata fil-qafas tal-proċedura 
ta' kodeċiżjoni. Hija s-suġġett ta' koperazzjoni msaħħa mal-kumitati AFET u DEVE għal dak 
li jaqa' taħt l-ambitu ta' l-istrumenti ta' żvilupp u ta' koperazzjoni esterna ta' l-Azzjoni 2.

L-evoluzzjoni tal-programm Erasmus Mundus 

Il-programm attwali Erasmus Mundus huwa programm ta' koperazzjoni u ta' mobilità fil-
qasam ta' l-edukazzjoni ogħla li għandu l-għan li jippromwovi l-Unjoni Ewropea bħala ċentru 
ta' eċċellenza għat-tagħlim fuq skala dinjija. 

Il-loġika ta' eċċellenza li ispirat l-ewwel programm għandha titkompla. Minbarra dan, il-
programm il-ġdid se jkollu l-għan li jipprowmovi l-fehim interkulturali permezz tal-
koperazzjoni mal-pajjiżi terzi, kif ukoll li jiffavorixxi l-iżvilupp tagħhom fil-qasam ta' l-
edukazzjoni ogħla. 

L-evalwazzjoni intermedjarja tal-programm attwali turi s-suċċess li huwa kellu ma' studenti 
ta' pajjiżi terzi u ma' studenti Ewropej. Bejn l-2004 u l-2008, ġew għalhekk allokati 4424 
borża ta' l-istudju lil studenti ta' pajjiżi terzi u kien hemm 323 università parteċipanti (fosthom 
265 Ewropej).

Il-programm il-ġdid Erasmus Mundus għandu għalhekk jiġi adattat għal din it-talba dejjem 
tikber ta' mobilità, madankollu mingħajr ma jnaqqas il-kwalità.

Il-programm il-ġdid se jkun ibbażat fuq 3 azzjonijiet: 

L-Azzjoni 1 tikkonċerna l-programmi konġunti ta' masters u ta' dottorat, b'boroż ta' l-istudju. 
Hija għandha l-għan li tippromwovi l-eċċellenza ta' l-edukazzjoni ogħla Ewropea fid-dinja. Il-
programmi konġunti huma stabbiliti minn konsorzju ta' universitajiet ta' mill-inqas tliet pajjiżi 
Ewropej u jistgħu jassoċjaw stabbilimenti ta' edukazzjoni ogħla ta' pajjiżi terzi differenti. 

L-Azzjoni 2 tippermetti li jkun hemm sħubiji ma' stabbilimenti ta' l-edukazzjoni ogħla ta' 
pajjiżi terzi, inkluż b'boroż ta' l-istudju. Din l-azzjoni ta' koperazzjoni esterna għandha l-għan 
li tivvalorizza r-riżorsi umani u li tiżviluppa l-kapaċità ta' koperazzjoni internazzjonali ta' 
stabbilimenti tal-pajjiżi terzi skond il-politika esterna ta' l-UE.

Dawn l-isħubiji jassoċjaw mill-inqas ħames stabbilimenti ta' edukazzjoni ogħla minn tliet 
pajjiżi Ewropej minn ta' l-inqas, u bosta stabbilimenti minn pajjiżi terzi.

L-Azzjoni 3 tinkludi l-azzjonijiet ta' komunikazzjoni u ta' informazzjoni speċifiċi. Din l-
azzjoni għandha l-għan li ttejjeb il-viżibilità ta' l-edukazzjoni ogħla Ewropea fuq ix-xena 
internazzjonali.  
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Il-baġit tal-programm

Il-baġit huwa magħmul minn żewġ partijiet distinti: baġit għall-Azzjonijiet 1 u 3 u baġit 
għall-Azzjoni 2. 

B'hekk, il-baġit għall-Azzjoni 1 (masters u dottorat konġunti) huwa ta' EUR 450 miljun (biex 
ikun jista' jsir paragun, il-programm attwali għandu għad-dispożizzjoni tiegħu EUR 230 
miljun), u għall-Azzjoni 3 (miżuri ta' informazzjoni) huwa ta' EUR 15.5 miljun. Dan il-baġit 
huwa ġestit mid-DĠ Edukazzjoni u Kultura. 

Il-baġit allokat għall-Azzjoni 2 (sħubiji Erasmus Mundus), mill-banda l-oħra, huwa biss 
stima. Dan il-baġit, stmat għal EUR 460 miljun, se jkun imqassam bħala prinċipju bejn id-
diversi strumenti ta' politika esterna u ta' żvilupp, u se jkun ġestit mid-DĠ Relazzjonijiet 
Esterni u mid-DĠ Għajnuna u Koperazzjoni għall-Iżvilupp.

L-elementi ġodda ta' dan il-programm huma: 

 Fil-qafas ta' l-Azzjoni 1 : Masters u dottorati Erasmus Mundus 

- L-għoti ta' boroż ta' l-istudju lill-istudenti Ewropej li huma mobbli fi ħdan l-Ewropa u 
f'pajjiżi terzi; 
S'issa, il-boroż ta' l-istudju għall-istudenti Ewropej kienu biss possibbli fil-kuntest tal-mobilità 
tagħhom lejn pajjiżi terzi, għal żmien massimu ta' tliet xhur, u biss jekk xi pajjiżi terzi jkunu 
msieħba fil-qafas tal-masters.

- Il-ftuħ tad-dottorati konġunti ''Erasmus Mundus''.

 Fil-qafas ta' l-Azzjoni 2 : '' Sħubija Erasmus Mundus''

Dan it-tip ta' sħubija fir-realtà huwa t-traspożizzjoni ta' esperiment immexxi mill-
Kummissjoni sa mill-2005, fil-marġni tal-programm Erasmus Mundus. 
Fil-fatt, permezz tal-komitoloġija, ġew stabbiliti possibilitajiet ġodda ta' koperazzjoni esterna 
sabiex numru ikbar ta' studenti minn pajjiżi terzi jkunu jistgħu jiġu fl-Ewropa, mingħajr ma 
jkollhom bżonn isegwu kors tal-masters. F'dan il-kuntest, ġew allokati 1640 boroż ta' l-istudju 
supplimentari, bejn l-2005 u l-2008, permezz ta' fondi ġejjin minn strumenti finanzjarji lil 
hinn mill-baġit għal Erasmus Mundus.

Il-punti li l-iktar li ġibdu l-attenzjoni tar-rapporteur : 

1.  Il-baġit ''indikattiv'' ta' l-Azzjoni 2 ''Sħubija Erasmus Mundus'' 

Il-baġit ta' l-Azzjoni 2 huwa ffinanzjat mill-istrumenti ta' koperazzjoni esterna u mqassam kif 
ġej :

- 2 strumenti ta' politika ta' l-iżvilupp :
- Fond Ewropew għall-Iżvilupp (l-10 EFD) 30 miljun euro.
- Strument ta' Finanzjament ta' Koperazzjoni u Żvilupp (DCI): 240 miljun euro.



PR\718508MT.doc 41/43 PE404.768v01-00

MT

- u 3 strumenti ta' politika esterna :
- Strument Ewropew ta' Viċinat u Sħubija (ENPI): 140 miljun euro 
- Strument ta' Finanzjament ta' koperazzjoni mal-pajjiżi industrijalizzati u l-

pajjiżi l-oħra bi dħul għoli (ICI): 20 miljun euro
- Strument ta' Għajnuna għall-Presħubija (IPA): 30 miljun euro

Kull sena, il-Kummissjoni Ewropea għandha tistabbilixxi ma' kull pajjiż terz l-ammont li se 
jiġi ddedikat għall-iskambji fl-edukazzjoni ogħla. Għalhekk, sfortunatament jidher li huwa 
impossibbli li jiġu ffissati minn qabel l-ammonti li se jkunu varjabbli minn sena għall-oħra, 
skond il-prijoritajiet definiti mill-pajjiżi in kwsitjoni. 

Il-Rapporteur jiddispjaċih li huwa biss permezz ta' evalwazzjoni, a posteriori, li wieħed ikun 
jista' jkun jaf bl-eżatt l-ammonti allokati għal dawn l-iskambji.

2.  Tqassim ġeografiku u ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel mhux effettivi

It-tqassim ġeografiku ta' l-imsieħba huwa biss deċiż mid-DĠ RELEX u mid-DĠ AIDCO, li 
mill-ġdid jista' jwassal pereżempju għal rappreżentazzjoni kbira wisq ta' studenti Asjatiċi, 
b'dannu lill-istudenti minn pajjiżi Mediterranji jew mill-ACP, kif qed jiġri fil-programm 
attwali. 

Bl-istess mod, huwa preferibbli li jiġi evitat li ċerti pajjiżi ma jkunux rappreżentati biżżejjed 
fil-konsorzji Erasmus Mundus, kif qed jiġri bħalissa għall-Greċja, għall-Awstrija, għas-
Slovakkja, għall-Balkani tal-Punent u għall-Istati Membri l-ġodda b'mod ġenerali.

Bħala indikazzjoni, ġew allokati 273 boroż ta' l-istudju Erasmus Mundus għas-sena 2007-
2008, li magħhom żdiedu dawk bl-isem ta' ''twieqi ta' koperazzjoni esterna'', jiġifieri 63 borża 
ta' l-istudju għall-Balkani, 37 għaċ-Ċina u 403 għall-Indja.

L-għażla magħmula mid-DĠ RELEX u mid-DĠ AIDCO tal-pajjiżi parteċipanti fl-isħubiji 
huwa għalhekk determinanti biex tiġi żgurata rappreżentazzjoni ekwilibrata ta' l-istudenti 
skond l-oriġini ġeografika tagħhom. 

Bl-istess mod, il-prinċipju ta' l-ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel għandu jiġi rispettat b'mod 
effettiv. Bħala eżempju, fost l-403 studenti li ngħataw il-borża ta' l-istudju fl-Indja għall-
perjodu 2007-2008, kien hemm biss 103 nisa.

Is-suġġerimenti tar-rapporteur, dwar it-totalità tal-programm :

1. L-għoti ta' visas, għall-benefiċjarji tal-programm li jkunu mobbli f'bosta Stati Membri; 
jista' jiġi faċilitat, jekk ikunu mgħarrfa bl-università ta' destinazzjoni tagħhom mill-inqas 
6 xhur qabel ma jitilqu biex jistudjaw fiha; Bl-istess mod, l-Istati Membri jistgħu 
jevalwaw il-possibiltà li jistabbilixxu visa speċifika fil-qafas ta' dan il-programm.

2. Għandha titqiegħed enfasi fuq it-tagħlim ta' mill-inqas żewġ lingwi barranin. Id-
diversità tal-lingwi Ewropej hija valur miżjud fis-cv.

 3. L-aċċess għall-programm se jseħħ fuq il-bażi ta' krieterji akkademiċi ta' eċċellenza, u 
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għandu wkoll jiġi żgurat lill-persuni b'diżabilità, lil dawk b'diffikultajiet fit-tagħlim, u 
fir-rispett tal-prinċipju ta' l-ugwaljanza bejn l-irġiel u n-nisa, u ta' tqassim ġeografiku 
ekwilibrat.

4. Iċ-ċittadini tal-Balkani u tal-pajjiżi fi triqthom lejn is-sħubija għandhom jiġu mħeġġa li 
jipparteċipaw f'dan il-programm, u l-universitajiet ta' dawn il-pajjiżi għandhom jiġu 
inkoraġġuti jipparteċipaw f'konsorzji, sabiex tingħata dimensjoni Ewropea lit-taħriġ 
tagħhom li tkun utli għall-integrazzjoni tagħhom fl-UE fil-ġejjieni.

5. L-ispejjeż ta' l-applikazzjoni, jekk ikun hemm, għandhom ikunu komuni għall-
universitajiet tal-konsorzju jew ta' l-isħubija, u għandhom ikunu identiċi għall-istudenti 
kollha (ta' pajjiżi terzi u Ewropej). 

6. L-ammonti li jikkostitwixxu l-boroż ta' l-istudju għandhom jikkunsidraw l-ammont ta' 
spejjeż ta' l-applikazzjoni, l-ispejjeż stmati għall-istudji u l-ispejjeż marbuta mas-
soġġorn ta' l-istudent fil-pajjiż tad-destinazzjoni. 

7. Għandhom jiġu stabbiliti sħubiji pubbliċi-privati sabiex b'mod partikolari jkun jista' 
jkun hemm iktar investimenti fir-riċerka.

8. L-informazzjoni dwar dan il-programm għandha tikkonċerna l-ikbar numru ta' 
universitajiet fl-Ewropa u madwar id-dinja. Huwa għalhekk li jeħtieġ li din tkun 
disponibbli bl-ikbar numru ta' lingwi possibbli. Jeħtieġ ukoll li d-delegazzjonijiet tal-
Kummissjoni Ewropea, preżenti fil-pajjiżi terzi, ikunu jistgħu jiżguraw diffużjoni 
wiesgħa lokali ta' informazzjoni utli, li tinfluwenza l-għażla ta' l-istudent (l-ammont ta' 
l-ispejjeż ta' l-applikazzjoni, l-ammont tal-boroż ta' l-istudju, l-obbligu li jerġgħu jmorru 
lura d-dar eċċ).

Is-suġġerimenti tar-rapporteur, speċifikament għall-Azzjoni 2 :

1. Il-fondi li jaqgħu taħt l-ambitu tal-politika esterna u li jistgħu jservu għall-
finanzjament tal-boroż ta' l-istudju għall-istudenti Ewropej għandhom jiġu ppreċiżati u 
msemmija b'mod preċiż. 

2. L-attrazzjoni ta' l-istudenti ta' pajjiżi terzi lejn l-UE għandha tibqa' tikkostitwixxi l-
għan ewlieni ta' l-isħubiji. Il-mobilità ta' l-istudenti Ewropej lejn pajjiżi terzi tibqa' 
neċessarja sabiex jiġi mħeġġeġ id-djalogu interkulturali, iżda din għandha sseħħ 
f'ammonti iktar limitati.  

3. L-informazzjoni importanti għandha titqiegħed fid-deċiżjoni li tistabbilixxi l-
programm (u mhux fis-sejħiet għal offerti) sabiex kulħadd ikun jaf biha, u 
partikolarment l-istudenti. Bħal pereżempju l-obbligu li huma jmorru lura f'pajjiżhom; 
għaliex dan il-programm fl-ebda każ ma se jippermetti telf ta' l-aħjar mħuħ ta' pajjiżi 
terzi. 

Għalkemm dan il-programm huwa issa miftuħ għal iktar studenti u għal iktar universitajiet ta' 
pajjiżi terzi, fil-kuntest ta' l-isħubiji, jeħtieġ li wieħed jara li jiġu kkonservati l-objettivi ta' 
eċċellenza tal-persuni magħżula, u tal-kwalità tal-merħba.
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KONKLUŻJONI 

Sabiex dan il-Programm ikun ta' suċċess, jeħtieġ li huwa jilħaq l-objettivi ta' eċċellenza fit-
taħriġ propost, u fil-kundizzjonijiet ta' merħba. 

Sabiex ikun hemm il-ħolqien ta' standards ta' eċċellenza li jattiraw numru dejjem ikbar ta' 
studenti u ta' akkademiċi ta' kwalità, dan il-programm għandu jkollu kundizzjonijiet ta' 
parteċipazzjoni ċari u trasparenti.

Fl-aħħarnett, sabiex dan il-programm ikun jista' jħeġġeġ titjib fil-fehim interkulturali, huwa 
għandu jmiss ir-reġjuni kollha tad-dinja b'mod ekwilibrat.
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